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Benvenuti nello spazio 
dell’eleganza.
Riga accoglie gli ospiti con le 
sue linee minimali e sinuose, 
componendo uno spazio 
semplicemente raffinato, nel 
quale l’eleganza e la spontaneità 
convivono in perfetta sintonia.

Welcome elegance.
Riga welcomes guests with 
its minimal and sinuous lines, 
composing a refined space where 
elegance and spontaneity live in 
perfect harmony.

Bienvenue à l’élégance.
Riga accueille les visiteurs 
avec ses lignes minimales et 
sinueuses, en composant un 
espace raffiné, dans lequel 
l’élégance et la spontanéité 
cohabitent en parfaite harmonie.

Bienvenida elegancia.
Riga acoge a los huéspedes con 
sus líneas minimales y sinuosas, 
componiendo un espacio 
simplemente refinado, en el cual 
la elegancia y la espontaneidad 
conviven en perfecta sintonía.

   Welcome
elegance.

Riga
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Design d’interni
e comunicazioni esterne.
La mensola rettangolare, 
posizionabile a piacere lungo
il banco reception, è un elemento 
fortemente caratterizzante in 
virtù del suo importante spessore. 
È realizzata con materiali 
fortemente innovativi quali Okite, 
Acciaio e Staron®.

First impression counts.
The rectangular shelf, that can be 
freely positioned along the top of 
the reception desk, is a strongly 
characterising element. It is made 
with highly innovative materials 
like Okite, Steel and Staron®.

Design d’intérieur et 
communication externe.
Le plan d’appui rectangulaire, 
positionnable à volonté le long 
du comptoir de réception, est un 
élément fortement caractéristique 
grâce à son épaisseur importante. 
Il est constitué de matériaux 
extrêmement innovants tels que 
l’Okite, l’Acier et le Staron®.

Diseño de interiores y 
comunicación externa.
La encimera rectangular, 
posicionable a elección a lo largo 
del mostrador de recepción, 
es un componente de gran 
caracterización en virtud de su 
notable espesor. Es realizada 
con materiales fuertemente 
innovadores tales como Okite, 
Acero y Staron®.
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   First
impression
  counts.

Riga
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Semplice modularità
per soluzioni originali.
La modularità del banco reception 
consente di creare qualsiasi 
tipologia di soluzione, dalla più 
compatta alla più estesa, giocando 
con volumi e finiture. La mensola 
in Acciaio aggiunge un tocco 
brillantemente hi-tech.

Easy modularity for original 
solutions.
The modularity of the reception 
counter allows creating any type
of solution, from the most compact 
to the most extended, playing with 
volumes and finishes. The Steel 
shelf adds a brilliant hi-tech touch.

Une conception modulaire simple 
pour des solutions originales.
La modularité du comptoir permet 
de créer n’importe quel type de 
solution, de la plus compacte à la 
plus étendue, en jouant avec les 
volumes et les finitions. 
Le plan d’appui en Acier apporte 
une touche hi-tech étincelante.

Fácil modularidad para soluciones 
originales.
La modularidad del mostrador 
de recepción permite crear 
cualquier tipo de solución, desde 
la más compacta hasta la más 
amplia, jugando con volúmenes 
y terminaciones. La encimera 
de Acero confiere un toque 
brillantemente hi-tech.

   Easy
modularity
for original
   solutions.

Riga
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Tutto al posto e nel momento 
giusto.
La libreria a giorno, con finiture 
coordinate agli altri elementi dello 
spazio reception, è un arredo 
funzionale e rappresentativo 
al tempo stesso. L’angolo di 
connessione a 90° esprime a prima 
vista una cura superiore per i 
particolari costruttivi.

Everything in the right time
and place.
The bookcase, with coordinated 
finishes, is a functional and 
prestigious piece of furniture.
At first glance the 90° corner of the 
counter expresses great attention 
to details.

Chaque chose à sa place, chaque 
chose en son temps.
La bibliothèque à jour, avec 
des finitions coordonnées aux 
autres éléments de l’espace de 
réception, est un meuble à la 
fois fonctionnel et représentatif. 
L’angle de connexion à 90° montre 
à première vue une attention 
particulière apportée aux détails de 
construction.

Todo en el tiempo y en el lugar 
requeridos.
La librería abierta, con 
terminaciones coordinadas 
con los otros componentes del 
espacio recepción, es un mueble 
simultáneamente funcional y 
representativo. La esquina de 
conexión en 90° expresa a primera 
vista un cuidado superior puesto en 
los detalles de fabricación.

   Everything in
the right time
   and place.

Riga
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   A trendy
atmosphere with
an innovative
   touch.

Riga
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   Working
with style and
   efficiency.

Riga
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Lavorare con stile ed efficienza.
Le seducenti venature dell’ebano 
dominano in questa composizione, 
con una nota elegante in più: 
la mensola rettangolare in 
Staron®. La scrivania può 
essere completata con elementi 
contemporaneamente strutturali 
e funzionali, come le cassettiere 
portanti.

Working with style and efficiency.
The seducing ebony finish 
dominates in this composition with 
an additional elegant note: the 
rectangular shelf in Staron®. 
The reception counter can be fitted 
with structural and functional 
elements like bearing drawer units 
and pedestals.

Travailler avec élégance
et efficacité.
Les séduisantes veinures 
de l’ébène dominent cette 
composition, avec une note 
élégante en plus: le plan d’appui 
rectangulaire en Staron®. 
Le bureau peut être complété par 
des éléments à la fois structurels 
et fonctionnels, tels que les 
caissons porteurs.

Estilo y eficiencia en el lugar
de trabajo.
Las seductoras vetas del ébano 
dominan en esta composición, con 
una elegante nota adicional: la 
encimera rectangular en Staron®.  
El escritorio puede ser completado 
con elementos simultáneamente 
estructurales y funcionales, tales 
como las cajoneras portantes.
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Sentirsi bene, in uno spazio
ben progettato.
La tonalità solare del rovere chiaro 
e le superfici bianche, riempiono 
lo spazio di luce, ispirando una 
sensazione di leggerezza e 
dinamismo. 

Feeling good, in a well designed 
space.
The luminous shades of the light 
oak and the white surface fill 
the space with light, inspiring 
a sensation of lightness and 
dynamism. 

Se sentir bien, dans un espace 
parfaitement conçu.
La tonalité solaire du chêne  
clair et les surfaces blanches 
remplissent l’espace de lumière, 
procurant une sensation de 
légèreté et de dynamisme.    

Agrado y bienestar en un espacio 
bien diseñado.
La tonalidad solar del roble claro y 
las superficies blancas iluminan el 
espacio, inspirando una sensación 
de ligereza y dinamismo. 
 

   Feeling good,
in a well designed 
   space.

Riga
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Parlare, aspettare, conoscere, 
comunicare.
Il banco reception modulare può 
dare vita a molteplici soluzioni. 
L’elemento basso, utilizzabile 
anche da persone diversamente 
abili, è utilizzabile come modulo
di servizio oppure per colloqui
con i visitatori.

Talking, waiting, introducing, 
communicating.
The modular reception counter can 
create multiple solutions. The low 
element can be used for meetings 
with visitors and offer easy access 
to disabled people.

Parler, attendre, présenter, 
communiquer.
Le comptoir de réception 
modulaire permet de donner vie à 
de multiples solutions. L’élément 
bas, également utilisable par les 
personnes à mobilité réduite, peut 
servir de module de service ou 
bien lors des entretiens avec les 
visiteurs.

Conversar, esperar, presentar, 
comunicar.
El mostrador de recepción modular 
puede dar vida a múltiples 
soluciones. El componente bajo, 
que puede ser utilizado también 
por personas discapacitadas, está 
previsto como módulo de servicio 
o bien para coloquios con los 
visitantes.

   Talking,
waiting, introducing,
   communicating.

Riga
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Un’identità visiva forte
e originale.
Rovere, grafite laccato e bianco 
sono le tonalità dominanti di 
questa composizione, nella quale 
la mensola a C gioca un ruolo di 
caratterizzazione visiva, oltre 
che rappresentare un elemento 
funzionale.

A strong and original visual 
identity.
Light oak, white and lacquered 
graphite are the dominating 
finishes of this composition where 
the “C” shaped shelf has a visual 
characterising role, as well as 
representing a functional element.

Une identité visuelle forte
et originale.
Le chêne clair, le graphite laqué et 
le blanc sont les tons dominants 
de cette composition, dans 
laquelle le plan d’appui en C, outre 
son rôle d’élément fonctionnel, est 
un élément visuel distinctif.

Una sólida y original identidad 
visual.
Roble, grafito lacado y blanco 
son las tonalidades dominantes 
de esta composición, en la cual 
la encimera en C juega un rol de 
caracterización visual además 
de representar un elemento 
funcional.
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   A strong
and original
visual
   identity.

Riga
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Tonalità glamour e sensazioni 
naturali.
La mensola C in finitura laccata 
rossa, spicca visibilmente sul 
volume del banco reception, 
realizzato con elementi a 
contrasto: una composizione dal 
fascino originale.

Glamour colours and natural 
sensations.
The red lacquered “C” shaped shelf 
visibly stands out on the volume
of the reception desk. It is made
of contrasting elements: an 
originally fascinating composition.

Des couleurs sophistiquées et des 
sensations naturelles.
Le plan d’appui en C en finition 
laquée rouge, ressort visiblement 
sur le volume du comptoir de 
réception, réalisé avec des 
éléments contrastés: une 
composition au charme original.

Sensaciones naturales y glamour 
en los colores.
La encimera en C con acabado 
lacado rojo se destaca 
visiblemente en el volumen del 
mostrador de recepción, realizado 
con elementos de contraste: 
una composición de original 
fascinación.

   Glamour
colours
and natural
   sensations.

Riga
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Il banco reception è dotato di un 
efficiente sistema per il passaggio 
dei cavi e di accessori come il porta 
CPU sottopiano, per risolvere con 
eleganza tutte le necessità del 
lavoro quotidiano.

The reception counter is provided 
with efficient cable management 
system and various accessories 
like the undertop CPU holder,
to elegantly solve all daily working 
requirements.

Le comptoir de réception est 
équipé d’un système efficace 
destiné au passage des câbles et 
des accessoires tels que le porte 
CPU sous-plan, pour répondre 
élégamment à toutes les exigences 
du travail quotidien.

El mostrador de recepción cuenta 
con un eficiente sistema para el 
paso de los cables y de accesorios 
tales como el porta-CPU debajo 
de la superficie, que permite 
resolver con elegancia todos 
los requerimientos del trabajo 
cotidiano.
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Gli elementi lineari e curvi della 
reception permettono di arredare 
ed allo stesso tempo
di organizzare lo spazio, creando 
un giusto equilibrio fra privacy
e comunicazione.

The linear and curved elements
of the counter furnish and organise 
the space, creating the right 
balance between privacy and 
communication.

Les éléments linéaires et courbes 
de la réception permettent en 
même temps de décorer et 
d’organiser l’espace, en créant 
un juste équilibre entre la 
confidentialité et la facilité de 
communication.

Los elementos lineales y curvos de 
la recepción permiten ornamentar 
y, simultáneamente, organizar 
el espacio, creando un adecuado 
equilibrio entre privacidad y 
comunicación.
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L’importanza della modularità
per soluzioni infinite.
Una composizione moltiplicabile 
praticamente all’infinito, per 
risolvere spazi ed esigenze di 
qualsiasi dimensione. La mensola 
a C può essere posizionata a 
cavallo fra due pannelli adiacenti, 
in modo da creare un ritmo 
particolare fra le linee, i volumi
e le tonalità della reception.  

The importance of modularity
for infinite solutions.
An endless composition, to solve 
spaces and requirements of 
any size. The “C” shaped shelf 
can be positioned across two 
adjacent panels in order to create 
a particular rhythm between  
lines, volumes and colours of the 
reception area.  

L’importance de la modularité 
pour des solutions infinies.
Une composition qui peut être 
multipliée pratiquement à l’infini, 
pour s’adapter aux espaces 
et aux exigences de toutes les 
dimensions. Le plan d’appui en 
C peut être positionnée à cheval 
entre deux panneaux adjacents, 
de manière à créer un rythme 
particulier entre les lignes, les 
volumes et les tonalités de la 
réception.  
  
La importancia de la modularidad 
para obtener infinitas soluciones.
Una composición multiplicable 
prácticamente al infinito, para 
utilizar espacios y satisfacer 
requerimientos de todas 
dimensiones. La encimera en 
C puede ser situada entre dos 
paneles adyacentes a fin de crear 
un ritmo particular entre las líneas, 
los volúmenes y las tonalidades de 
la recepción. 

   The importance
of modularity
for infinite
   solutions.

Riga
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   Original
and exclusive
details
   of style.

Riga
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   A perfect
organization.
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Dinamismo e perfetta 
organizzazione.
I serventi portanti suddividono 
le postazioni di lavoro dei diversi 
operatori, fornendo un ulteriore 
piano di appoggio. Le maniglie 
sono disponibili in diverse 
tipologie.

A perfect organization.
The bearing pedestals separate 
the workstations of the individual 
operators, offering an additional 
working surface. Different types of 
handles are available.

Dynamisme et organisation 
parfaite.
Les servantes de bureau 
subdivisent les postes de travail 
des divers opérateurs, fournissant 
un plan d’appui supplémentaire. 
Les poignées disponibles sont de 
divers types.

Dinamicidad y una perfecta 
organización.
Los pedestals subdividen 
los puestos de trabajo de los 
diferentes operadores, ofrecendo 
una ulterior superficie de apoyo. 
Los tiradores están disponibles en 
diferentes tipos a elección.



Bianco
White
Blanc
Blanco

Rovere chiaro
Light oak
Chêne clair
Roble claro

Ebano
Ebony
Ebène
Ebano

Acciaio lucido
Gloss steel
Acier brillant
Acero brillo

Bianco
White
Blanc
Blanco

Rovere chiaro
Light oak
Chêne clair
Roble claro

Ebano
Ebony
Ebène
Ebano

Bianco laccato*
Lacquered white*
Blanc laqué*
Blanco lacado*

Grafite laccato*
Lacquered 
graphite*
Graphite laqué*
Grafito lacado*

Grafite laccato*
Lacquered graphite*
Graphite laqué*
Grafito lacado*

Okite bianco Carrara
Okite Carrara white
Okite blanc Carrare
Okite blanco de Carrara

Staron bianco luminoso
Staron bright white
Staron blanc lumineux
Staron blanco luminoso

Bianco laccato*
Lacquered white*
Blanc laqué*
Blanco lacado*

Rosso geranio laccato*
Lacquered geranium 
red*
Rouge géranium laqué*
Rojo geranio lacado*

Piani / worktops 

1) Piani in nobilitato melaminico
di qualità E1. Spessore: cm 2.8 con 
bordo ABS 20/10 stondato antiurto 
su tutti i lati del piano lavoro. 
Colori: Bianco, Rovere Chiaro, 
Ebano.
2) Pannelli frontali in nobilitato 
melaminico di qualità E1. Spessore: 
cm 4.8 con bordo ABS 20/10 
stondato antiurto sul lato superiore 
a contatto con gli operatori.
Colori nobilitato: Bianco, Rovere 
Chiaro, Ebano. Colori laccati opaco 
e lucido: Bianco RAL 9003, Grafite 
RAL 7021. 

3) Mensole: laccato MDF spessore 
cm 1.8. Colori opaco e lucido: 
Bianco RAL 9003, Grafite RAL 7021, 
Rosso Geranio RAL 2002. Acciaio: 
MDF spessore cm 1.8 placcato con 
lamiera d’acciaio spessore 10/10. 
Colori: Acciaio Lucido. Okite: MDF 
spessore cm 1.8 placcato con OKITE 
spessore 20 mm. Colori: Bianco 
Carrara. Staron®: MDF spessore
cm 1.8 placcato con STARON® 
spessore 6 mm (100% acrilico, 
composto da idrossido di alluminio 
e polimetilmetacrilato).
Colori: Bianco Luminoso.

1) E1 quality Melamine worktops. 
Thickness: 2.8 cm with 20/10 
rounded shockproof ABS edging
on all sides. Colours: White,
Light Oak, Ebony. 
2) E1 quality melamine Front 
panels. Thickness: 4.8 cm with 
20/10 rounded shockproof ABS 
edging on the upper side nearest 
to the operator. Melamine colours: 
White, Light Oak, Ebony. Lacquered 
matt and gloss colours: White
RAL 9003, Graphite RAL 7021.

3) Shelves: Lacquered 1.8 cm
thick MDF. Matt and gloss White
RAL 9003, Graphite RAL 7021,
Red Geranium RAL 2002. Steel: 
1.8 cm thick MDF with 10/10 thick 
coated steel sheet. Colours: Gloss 
Steel. Okite: 1.8 cm thick MDF with 
20mm thick Okite-coated sheet. 
Colours: Carrara White. 
Staron®: 1.8 cm thick MDF with 
6mm thick STARON®-coated sheet 
(100% acrylic, made of aluminium 
hydroxide and polymethyl 
methacrylate).
Colours: Bright white.

1) Plateaux en mélamine de qualité 
E1. Epaisseur: 2,8 cm avec chant
en ABS 20/10 arrondi antichoc sur
4 côtés. Couleurs: Blanc, Chêne 
Clair, Ebène.
2) Panneaux de façade. mélaminé 
de qualité E1. Epaisseur: 4,8 cm 
avec chant en ABS 20/10 arrondi 
antichoc sur le côté supérieur en 
contact avec l’opérateur. Couleurs 
mélaminé: Blanc, Chêne Clair, 
Ebène. Couleurs laqués opaques
et brillants : Blanc RAL 9003, 
Graphite RAL 7021.

3) Etagères : Laqué MDF épaisseur 
1,8 cm. Couleurs opaques et 
brillants : Blanc RAL9003, Graphite 
RAL 7021, Rouge Géranium RAL 
2002. Acier : MDF épaisseur 1,8 cm, 
plaqué de tôle d’acier épaisseur 
10/10. Couleurs: Acier Brillant. 
Okite : MDF épaisseur 1,8 cm, 
plaqué d’Okite épaisseur
20 mm. Couleurs : Blanc Carrare. 
Staron® : MDF épaisseur 1,8 cm, 
plaqué de Staron® épaisseur 6 
mm (100% acrylique, composé 
de hydroxyde d’aluminium et 
polyméthylméthacrylate). 
Couleurs : Blanc Lumineux.

1) Superficies melamínicas : 
melamina de calidad E1.
Grosor: 2,8 cm. con borde en ABS 
20/10 curvo a prueba de golpes
en los 4 lados. Colores: Blanco, 
Roble Claro, Ébano.
2) Paneles frontales: melamina de 
calidad E1. Grosor: 4,8 cm.
con borde en ABS 20/10 curvo 
a prueba de golpes en el lado 
superior a contacto con el 
trabajador.
Colores melamina: Blanco,
Roble Claro, Ébano. Lacado colores 
mate y brillo: Blanco RAL 9003,
Grafito RAL 7021. 

3) Estantes: Lacado MDF de grosor 
de 1,8 cm. Colores mate y brillo: 
Blanco RAL 9003, Grafito RAL 7021, 
Rojo Geranio RAL 2002. Acero: MDF 
de grosor de 1,8 cm., enchapado de 
lámina de acero de 10/10 de grosor. 
Colores: Acero Brillo. Okite: MDF
de grosor de 1,8 cm., enchapado de 
OKITE de 20 mm. de grosor.
Colores: Blanco de Carrara. 
Staron®: MDF de grosor de 1,8 cm., 
enchapado de Staron® de 6 mm.
de grosor (100% acrílico, 
compuesto de hidróxido de 
aluminio y de polimetacrilato de 
metilo). Colores: Blanco Luminoso.
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Finiture / finishes

L.104,8 / P.104,8 / H.104,8

SCRIvANIE / DESKS

L.100 / P.4,8 / H.104,8

L.100 / P.4,8 / H.72,5

L.180-210-240
P.32 / H.10

L.100-120-140-160-180
P.74,8 / H.104,8

L.100-120-140-160-180
P.90 / H.72

L.90 / P.32 / H.90

L.104,8 / P.104,8/ H.104,8

Mensole / shelves

Colori RAL a scelta su richiesta del cliente. * Disponibile finitura lucido e opaco. / Available RAL colours on client request. * Available matt and gloss finish. /
RAL couleurs au choix du client. * Disponble finition brillant et opaque. / RAL color a elección del cliente. * Disponible acabado brillo y mate.

Pannelli / panels




